NATIONAL ASSEMBLY SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Law No. 20/2008/QH12 Independence-Freedom-Happiness

THE NATIONAL ASSEMBLY
OF
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Legislature XlI, 4™ session

BIODIVERSITY LAW

Pursuant to the 1992 Constitution of the Socialist Republic of Vietnam, which was
amended and supplemented under Resolution 51/2001/QH10 dated on December 25,
2001 of the X™ National Assembly, the 10™ session;

This Law stipulates biodiver sity conservation and sustainable devel opment.

CHAPTER |
GENERAL PROVISIONS

Article 1. Scope of regulation

This Law provides for the biodiversity conservatiand sustainable development;
rights and obligations of organizations, househalad individuals in the biodiversity
conservation and sustainable development.

Article 2. Subjects of application

This Law applies to organizations, households add/iduals in the country, overseas
Vietnamese, foreign organizations and individuasying out activities of or related
to the biodiversity conservation and sustainabletigpment in Vietnam.

Article 3. Interpretation of terms
In this Law, the terms below are interpreted aloves:

1. Biodiversity conservation means the protection of the abundance of natural
ecosystems which are important, specific or rempasee; the protection of
permanent or seasonal habitats of wild speciesir@maental landscape and the
unique beauty of nature; the rearing, planting aade of species on the list of
endangered precious and rare species prioritizedpriotection; and the long-term
preservation and storage of genetic specimens.
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2. In-situ conservation means the conservation of wild species in theitunah
habitats; the conservation of valuable and endenoipg plants and domestic animals in
the environment where they live and form and dgqvéheir typical characteristics.

3. Ex-situ conservation means the conservation of wild species outsider thei
permanent or seasonal natural habitats; the comtsamvof valuable and endemic
plants and domestic animals outside the environmémgre they live and form and
develop their typical characteristics; the presgowaand storage of genetic resources
and genetic specimens in scientific and techno&gitstitutions or facilities that store
and preserve genetic resources and genetic spezimen

4. Biodiversity conservation facility means an establishment that takes care of, brings
up, rescues and propagates wild species, cropsstmnanimals, microorganisms and
endemic and valuable fungi; stores and preservemtige resources and genetic
specimens for biodiversity conservation and devalemt purposes.

5. Biodiversity means the abundance of genetic resources, spuescosystems in
the nature.

6. Assessment of risks posed to biodiversity by genetically modified organisms or
genetic specimens of genetically modified organisms means the determination of the
latent harmfulness and damage level that may aocactivities related to genetically
modified organisms or genetic specimens of gerigticenodified organisms,
especially the use and release of genetically neatidrganisms or genetic specimens
of genetically modified organisms.

7. Gene means an unit of heredity or a segment of genettenal that defines
specific characteristics of an organism.

8. Biodiversity corridor means an area connecting natural ecological regrownich
organisms living in these regions can interact.

9. Ecosystem means a community of organisms and non-living el@ménteracting
and metabolizing as a functional unit in a cerggographical area.

10. Natural ecosystem means an ecosystem that forms and develops inwitte
natural rules while still retaining its wild feaas.

11. New natural ecosystem means an ecosystem that newly forms and develops on
alluvial grounds at coastal river mouths, warps eter areas.

12. Nature conservation area (below referred to as conservation area) means a
geographical area that has fixed boundaries andtimal sections for biodiversity
conservation.

13. Wild species means species of animals, plants, microorganisrddungi that live
and grow in line with natural rules.

14. Species in danger of extinction means a species that faces the danger of dedline o
all of its individuals.

15. Extinct species in the nature means a species that exists only in a man-made
rearing or growing conditions outside the scop#heir natural distribution.



3

16. Endemic species means a species that exists and grows only withareow scope
of distribution restricted to a certain territore@dea in Vietnam and its existence is not
identified elsewhere in the world.

17. Migratory species means a species of animal that has the whole partaof its
population emigrate regularly, periodically or swaaly from a geographical area to
another one.

18. Alien species means a species that appears and grows in anhaess tnot its
natural habitat.

19. Invasive alien species means an alien species that invades the habitat cduses
harms to indigenous species, causing ecologicahlmmgoe in the area where it appears
and grows.

20. Endangered precious and rare species prioritized for protection means wild
species, crops or domestic animals, microorganamisngi which are endemic and of
special scientific, medical, economic, ecologicdenic, environmental or cultural-
historical values, exist in few numbers or areamgker of extinction.

21. Genetic specimen means any specimen of plant, animal, microorgamsfungus
that possesses functional units of heredity whaiih regenerate.

22. Genetic resource includes all species and genetic specimens in @atur
conservation areas, biodiversity conservation iteesl and scientific research and
technological development institutions and in natur

23. Biodiversity sustainable development means the rational exploitation and use of
natural ecosystems, development of genetic ressuand species and assurance of
ecological balance in service of socio-economicettgument.

24. Release of genetically modified organisms means the intentional introduction of
genetically modified organisms into a natural hatbit

25. Risk management means the taking of safety measures to prevemijl@aand
remedy risks to biodiversity in activities relatiedgenetically modified organisms and
genetic specimens of genetically modified organisms

26. Population means a group of individuals of the same specorggyland growing
within a certain area.

27. Genetically modified organism means an organism whose genetic structure has
been modified by the gene transfer technology.

28. Traditional knowledge of genetic resources means knowledge, experience and
initiatives of native people on the conservatiod ase of genetic resources.

29. Access to genetic resources means activities of investigating and collectirgetic
resources for research and development and produaticommercial products.

30. Buffer zone means the area surrounding and adjacent to a c@tieer area,
having the function of preventing and reducing iegampacts from outside on the
conservation area.

Article 4. Principles for the biodiversity conservdion and sustainable
development
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1. Conserving biodiversity is the duty of the Stanad all organizations and
individuals.

2. Harmoniously combining conservation with ratibrexploitation and use of
biodiversity; and conservation and rational expliddn and use of biodiversity with
hunger eradication and poverty alleviation.

3. Regarding in-situ conservation as a keystone sarea combining in-situ
conservation with ex-situ conservation.

4. Organizations and individuals that benefit frbrodiversity exploitation and use
shall share their benefits with concerned partessuring harmony between the
interests of the State, organizations and indivglua

5. Ensuring risks management caused to biodiverbity genetically modified
organisms and specimens of genetically modifiecduoisgns.

Article 5. State policies on the biodiversity consgation and sustainable
development

1. Giving priority to the conservation of naturatosystems which are important,
specific or representative for an ecological regamal the conservation of species on
the list of endangered precious and rare speciesitied for protection; ensuring
control of access to genetic resources.

2. Ensuring funds for basic survey, observatiomgntory and building of databases
on biodiversity and biodiversity conservation plang) investing material - technical
foundations for conservation areas and biodiversttgservation facilities set up by
the State; and ensuring local people’s participaiiothe process of formulating and
implementing biodiversity conservation plannings.

3. Encouraging organizations and individuals toestvin and apply scientific and
technological advances and traditional knowledgeagobiodiversity conservation and
sustainablelevelopment, and guaranteeing their lawful rigis imterests.

4. Developing ecotourism in association with hungeadication and poverty
alleviation, ensuring stable livelihood for houslelscand individuals lawfully living in
conservation areas; developing in a sustainablenerabuffer zones of conservation
areas.

5. Promoting domestic and foreign resources for diweliversity conservation and
sustainable development.

Article 6. State management responsibilities for lmdiversity
1. The Government performs the unified state mamageé of biodiversity.

2. The Ministry of Natural Resources and Environtredrall take responsibility to the
Government for performing the state managemenioafiversity.

3. Ministries and ministerial-level agencies shalithin the ambit of their tasks and
powers, perform the state management of biodiyesasitassigned by the Government.

4. People’s Committees at all levels shall, wittiie ambit of their tasks and powers,
perform the state management of biodiversity agkealized by the Government.

Article 7. Prohibited actions related to biodiversty
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1. Hunting, fishing and exploiting wild species strictly protected sections of
conservation areas, except for scientific resegnatposes; encroaching upon land,
destroying landscape, deteriorating ecosystemsreanihg or planting invasive alien
species in conservation areas.

2. Building structures or houses in strictly proéecsections of conservation areas,
except works for defense and security purposesgally building works and houses in
ecological restoration sections of conservatiomasre

3. Investigating, surveying, exploring and exphaiti minerals; raising cattle and
poultry on a farm scale, conducting aquacultureonndustrial scale; illegally living
and polluting the environment in strictly protectsettions and ecological restoration
sections of conservation areas.

4. Hunting, fishing, exploiting bodily parts of,lebally killing, consuming,
transporting, purchasing and selling species otishef endangered precious and rare
species prioritized for protection; illegally adiising, marketing and consuming
products originated from species on the list ofaemgpbred precious and rare species
prioritized for protection.

5. lllegally rearing or growing and planting or tuing wild fauna and flora species
on the list of endangered precious and rare spedestized for protection.

6. lllegally importing or releasing genetically mifield organisms and genetic
specimens of genetically modified organisms.

7. Importing and developing invasive alien species.

8. lllegally accessing genetic resources of speareshe list of endangered precious
and rare species prioritized for protection.

9. lllegally changing land use purposes in cond@mareas.

CHAPTER I
BIODIVERSITY CONSERVATION PLANNING
Section 1
NATIONAL MASTER PLAN ON BIODIVERSITY CONSERVATION

Article 8. Bases for the formulation of a nationalmaster plan on biodiversity
conservation

1. The strategy for socio-economic developmengmied and security.

2. The strategy for environmental protection.

3. Plannings on land use and development of brangheé domains.

4. Results of basic surveys on biodiversity, ndtana socio-economic conditions.
5. Results of implementation of previous mastenglan biodiversity conservation.

6. The current status of biodiversity and forecatsut biodiversity exploitation and
use demands.
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7. Resources for the implementation of the madger.p
Article 9. Contents of a national master plan on diversity conservation
1. Orientations and goals of biodiversity conseorat

2. Evaluation of natural and socio-economic cood#| the current status of
biodiversity; plannings on land use and developmehtbranches, domains and
localities; resources for the implementation of nester plan.

3. Geographical location, boundaries and measufesrganizing management and
protection of the biodiversity corridors.

4. Geographical location, area, ecological fundicend measures of organizing
management, protection and sustainable developohewitural ecosystems.

5. Geographical location, area, boundaries and mafpgegions planned for

establishment of conservation areas, types of coeasen areas, measures of
organizing management of conservation areas; amdgti@ts for stabilizing the

livelihood of households and individuals lawfullyihg in conservation areas.

6. Ex-situ conservation needs; types, number,ildigton and plan for development of
biodiversity conservation facilities.

7. Strategic environmental assessment of a malsteppoject.
8. Organization of the implementation of the maptan.

Article 10. Formulation, approval and adjustment of a national master plan on
biodiversity conservation, and biodiversity conseration plannings of ministries
and ministerial-level agencies

1. The Ministry of Natural Resources and Environmehall assume the prime
responsibility for, and coordinate with ministriaed ministerial-level agencies in,
organizing the formulation of a national mastempten biodiversity conservation and
submission thereof to the Government for approval.

2. On the basis of the national master plan onibésity conservation, ministries and
ministerial-level agencies shall organize the fdatian, approval and adjustment of
plannings on biodiversity conservation under thesnagement.

3. The Government shall specify the order and mhoes for the formulation,
approval and adjustment of master plans and plasnam biodiversity conservation
prescribed in this Article.

Article 11. Publicization, organization of implementation of anational master
plan on biodiversity conservation

1. Within 30 days after the Government approves lagonal master plan on

biodiversity conservation, the Ministry of NatulBesources and Environment and
concerned ministries and ministerial-level agensieall publicize it on their websites,
while concerned People’s Committees of provinced eentrally run cities (below

collectively referred to as provincial-level Pedpl€ommittees) shall publicize it on

their websites and at head offices of concerneglesoCommittees of all levels.

2. The organization of implementation of a natiomahster plan on biodiversity
conservation is prescribed as follows:
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a) The Ministry of Natural Resources and Environtnshall assume the prime
responsibility for, and coordinate with concernedhistries and ministerial-level
agencies, in guiding the implementation of the aral master plan on biodiversity
conservation;

b) Ministries and ministerial-level agencies shatjanize the implementation of the
national master plan on biodiversity conservationthw the scope of their
management;

c) Provincial-level People’s Committees shall oiganthe implementation of the
national master plan on biodiversity conservatiotheir localities;

d) In the course of implementing the national magtan, if there arise differences
between the master plan and land use planningsoginees or centrally run cities or
plannings of branches or domains, except defendesacurity plannings, the national
master plan on biodiversity conservation shall ivery priority for implementation.

Section 2

BIODIVERSITY CONSERVATION PLANNINGS OF PROVINCES AN
CENTRALLY RUN CITIES

Article 12. Bases for the formulation of biodiversity conservaon plannings of
provinces and centrally run cities

1. Local plannings and plans for socio-economicettgument, defense and security.
2. The national master plan on biodiversity conatow.
3. Land use plannings of provinces or centrally cities.

4. Results of implementation of previous biodivgrsconservation plannings of
provinces or centrally run cities.

5. The current status of biodiversity, specificunat and socio-economic conditions of
localities where conservation areas are plannée testablished.

6. Local biodiversity conservation and exploitatizeeds.
7. Resources for implementation of plannings.

Article 13. Contents of biodiversity conservation plannings ofprovinces and
centrally run cities

1. Orientations and goals of biodiversity consaoratn provinces or centrally run
cities.
2. Evaluation of the current status of biodiversiyd natural and socio-economic

conditions of places where provincial-level cons¢éion areas are planned to be
established.

3. Geographical location, area, boundaries and majpsplaces planned for
establishment of conservation areas, types of ceasen areas; measures of
organizing the management of conservation areas;safutions for stabilizing the
livelihood of households and individuals lawfullyihg in conservation areas;
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4. Ex-situ conservation needs; types; number,idigton and plans for development
of biodiversity conservation facilities in provirger centrally run cities.

5. Organization of the implementation of biodiversconservation plannings in
provinces or centrally run cities.

Article 14. Formulation, evaluation, approval and ajustment of biodiversity
conservation plannings of provinces and centrallyun cities

1. Provincial-level People’s Committee shall organihe formulation, evaluation and
adjustment of biodiversity conservation planning$mvinces or centrally run cities
and submit them to the People’s Councils of theeskawel for approval.

2. The Government shall stipulate the order amatemures for the formulation,
evaluation, approval and adjustment of biodiversgdgnservation plannings of
provinces and centrally run cities.

Article 15. Publicization, organization of implementation of hodiversity
conservation plannings of provinces and centrallyun cities

1. Within 30 days after the People’s Council appsothe biodiversity conservation
planning of its province or centrally run city, tpeovincial-level People’s Committee
shall publicize it on its website and at head eliof concerned People’s Committees
of all levels.

2. The provincial-level People’s Committee shatjamize the implementation of the
biodiversity conservation planning of its provirmecentrally run city.

CHAPTER Il

CONSERVATION AND SUSTAINABLE DEVELOPMENT OF NATURAL
ECOSYSTEMS

Section 1
CONSERVATION AREAS

Article 16. Conservation areas and classification of conservain areas
1. Conservation areas include:

a) National parks;

b) Nature reserves;

c) Species/habitat conservation areas;

d) Landscape conservation areas.

2. Based on their biodiversity levels and valued sizes, conservation areas shall be
classified as national- and provincial-level oneswhich suitable management and
investment policies will apply.

3. Conservation areas shall be inventoried in nurahd area; and have their locations
determined on land use maps or their sea coordindeatified.

4. The Government shall specify conservation al@ssiication criteria.



Article 17. National parks
A national park must meet the following major arite

1. Possessing a natural ecosystem which is naltyoaatl internationally important,
specific to or representative of a natural econegio

2. Being a permanent or seasonal natural habitat tfast one species on the list of
endangered precious and rare species prioritizeprfdection;

3. Having special scientific and educational vajues

4. Having landscape and unique natural beauty atbecsm value.
Article 18. Nature reserves

1. Nature reserves include:

a) National-level nature reserves;

b) Provincial-level nature reserves.

2. A national-level nature reserve must meet thleviong major criteria:

a) Possessing a natural ecosystem which is nalfoaatl internationally important,
specific to or representative of a natural econegio

b) Having special scientific and educational valwesecotourism and recreational
values.

3. Provincial-level nature reserves are those gainder provincial-level biodiversity
conservation plannings for conserving natural estesys in localities.

Article 19. Species/habitat conservation areas

1. Species/habitat conservation areas include:

a) National-level species/habitat conservationgrea
b) Provincial-level species/habitat conservaticaar

2. A national-level species/habitat conservatiopaamust meet the following major
criteria:

a) Being a permanent or seasonal natural habitat tfast one species on the list of
endangered precious and rare species prioritizeprétection;

b) Having special scientific and educational vajues

3. Provincial-level species/habitat conservaticaarare those set up under provincial-
level biodiversity conservation plannings for canssy wildlife in localities.

Article 20. Landscape conservation areas

1. Landscape conservation areas include:

a) National-level landscape conservation areas;

b) Provincial-level landscape conservation areas.

2. A landscape conservation areas must meet tlosviog major criteria:
a) Having a particular ecosystem;
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b) Having landscape and unique natural beauty;
c) Having scientific, educational, ecotourism aedreational values.

3. Provincial-level landscape conservation areagharse set up under provincial-level
biodiversity conservation plannings for protectiagal landscape.

Article 21. Contents of a conservation area establishment praogée

1. Biodiversity conservation purposes; satisfactioh major criteria for the
establishment of conservation areas.

2. Current status of natural ecosystems, specidgbeohist of endangered precious and
rare species prioritized for protection, other vgfgecies, landscape and unique natural
beauty.

3. Areas of land and water surface; current sibmabf land and water surface use;
number of inhabitants in the planned place of theservation area; scheme on land
use purpose change.

4. Extracts of maps, geographical location and aféhe planned conservation area.

5. Geographical locations and areas of the strrityected, ecological restoration and
service-administrative sections; boundaries of essdtion; scheme on settlement or
relocation of households and individuals from ti@nped place of the conservation
area.

6. Conservation area management plan.
7. Organization of the management of the consamwatrea.

8. Geographical location, area and boundariesebtlffer zone of the planned place
of the conservation area.

9. Organization of the implementation of the comagon area establishment project.

Article 22. Formulation and appraisal of national-level conseration
establishment projects

1. National-level conservation area establishmenjepts shall be formulated and
appraised as assigned and decentralized by ther@oegat.

2. The order of and procedures for formulatingagiamal-level conservation area
establishment project are prescribed as follows:

a) To investigate and assess the biodiversity taueof the planned place of the
conservation area according to the criteria forseovation areas specified in Articles
17, 18, 19 and 20 of this Law and to formulate ¢baservation area establishment
project;

b) To collect opinions from concerned ministriesd aministerial-level agencies,
People's Committees of all levels and inhabitaatgully living in the planned place
of the conservation area and its adjacent area;

c) To appraise the national-level conservation asgablishment project and submit it
to the Prime Minister for decision.

3. A dossier of a national-level conservation as@blishment project comprises:
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a) A written request for the establishment of asswwation area, prepared by the
project-formulating agency;

b) The project with the contents specified in Agi21 of this Law;

c) Opinions of the state agency competent to malagservation area specified in
Clause 1, Article 27 of this Law and the relatedipa specified at Point b, Clause 2 of
this Article;

d) Results of appraisal of the project.
Article 23. Decisions to establish national-level conservaticareas
1. The Prime Minister shall decide to establishamat-level conservation areas.

2. A decision to establish a national-level conagon area must contain the following
major details:

a) Geographical location, boundaries and areaBeotonservation area and its buffer
zone;

b) Geographical locations, boundaries and areastridtly protected, ecological
restoration and service-administrative sections;

c) The conservation area’s biodiversity conservagiorposes;
d) A plan to restore natural ecosystems in the @wagion area,;

e) A scheme to settle or relocate households afididuals living in the conservation
area; a scheme to change land use purposes inriergation area;

f) The functions, tasks and organization structfrihe conservation area management
unit.

3. The decision to establish a national-level coregen area shall be sent to People's
Committees of all levels of the locality where tbenservation area is located, the
conservation area establishment project-formulatggncy specified in Clause 1,

Article 22 of this Law, and state agencies competernmanage conservation areas
specified in Clause 1, Article 27 of this Law.

Article 24. Formulation and appraisal of provincial-level consevation area
establishment projects and decisions to establishrqvincial-level conservation
areas

1. On the basis of provincial-level biodiversitynservation plannings, provincial-
level People's Committees shall decide to estapliskincial-level conservation areas
after consulting concerned People's Committeesllofewels, inhabitants lawfully
living in the planned areas of conservation areastheir adjacent areas and obtaining
the approval of state agencies competent to maoaggervation areas specified in
Clause 1, Article 27 of this Law.

2. State agencies competent to manage conservateas specified in Clause 1,
Article 27 of this Law shall assume the prime respbility for, and coordinate with
concerned ministries and ministerial-level agenaresprescribing the order of and
procedures for formulating and appraising proviklggel conservation area
establishment projects; and contents of decisiomsestablish provincial-level
conservation areas.
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Article 25. Land use in conservation areas

1. Based on decisions on establishment of conservareas, competent land
allocation agencies under the Land Law shall atedand to conservation area
management units or other organizations assignatht@ge conservation areas.

2. The use and change of land use purposes in vatisg areas comply with the
Land Law, this Law and other relevant laws.

Article 26. Functional zonings and conservation area boundaries
1. A conservation area has the following functicraiings:

a) The strictly protected zoning;

b) The ecological restoration zoning;

c) The service-administrative zoning.

2. A conservation area must have boundary markéaseg@ to determine its
boundaries; the strictly protected zoning of a eowstion area must have its area and
position determined on the field or its sea coaths identified.

3. The conservation area management unit or thenargtion assigned to manage a
conservation area shall assume the prime respbtysiloir, and coordinate with the
People's Committees of all levels of the localityene the conservation area is located
in, placing boundary markers to determine the cagi®n area’s boundaries.

Article 27. Conservation area management responsibilities

1. Ministries, ministerial-level agencies and prmial-level People's Committees shall
organize the management of conservation areassagnad and decentralized by the
Government.

2. Conservation areas shall be managed in accardanth this Law and the
Regulation on management of conservation areas.

The Prime Minister shall promulgate the Regulattmnmanagement of conservation
areas

Article 28. Organization of management of conservation areas

1. A national-level conservation area has a managemanit which operates as a
public non-business unit with or without financaitonomy.

2. Based on local realities, a provincial-level servation area may be managed by a
management unit being a public non-business unit @ without financial autonomy
or an organization assigned to manage the congamatea according to law.

Article 29. Rights and responsibilities of conservation area nreagement units and
organizations assigned to manage conservation areas

A conservation area management unit or an orgaoizadssigned to manage a
conservation area has the following rights andaesibilities:

1. To conserve biodiversity under this Law and Regulation on management of
conservation areas;
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2. To elaborate, submit to state management agefmieapproval, and organize the
implementation of, plans, programs and investmerdjepts to restore natural
ecosystems in the conservation area;

3. To manage scientific research activities andecblgenetic resources and genetic
specimens; to monitor and collect information aatkdon, and build a database and
report on the current status of, the conservatiea’a biodiversity; to take measures to
prevent and eliminate epidemics in the conservairea;

4. To do business or enter into joint venturesdot@urism, scientific research, resort
and other services in the conservation area actptdilaw;

5. To coordinate with ranger force, environmentaiqe, fire fighting police and local
administrations in conserving the conservation’areiadiversity;

6. To enjoy benefits from the access to genetioes within the conservation area;
7. To have other rights and responsibilities asgibed by law.

Article 30. Responsibilities and obligations of households anddividuals lawfully
living in conservation areas

1. Households and individuals lawfully living inrcgervation areas have the following
rights and obligations:

a) To lawfully exploit resources in conservatioeas under this Law, the Regulation
on management of conservation areas and otherargléws;

b) To participate in and benefit from business aadvice activities in conservation
areas;

c) To enjoy policies on incentives, supports, congadion and resettlement under law;
d) To observe the Regulation on management of coasen areas;

e) To have other rights and obligations as presdrly law.

2. The Government shall specify the implementatibtiis Article.

Article 31. Rights and obligations of organizationsand individuals carrying out
lawful activities in conservation area

Organizations and individuals carrying out lawfatigities in conservation areas have
the following rights and obligations:

1. To lawfully exploit resources in conservatioeas under this Law, the Regulation
on management of conservation areas and otherardléws;

2. To access genetic resources and share berefitssuch access and other lawful
activities in conservation areas according to law;

3. To observe the Regulation on management of cosisen areas;
4. To carry out other activities under law;

5. To have other rights and obligations as presdribw.

Article 32. Management of buffer zones of conservain areas
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1. Locations and areas of buffer zones shall becifp@ in decisions on the
establishment of conservation areas and deternundand use maps or have their sea
coordinates identified.

2. All activities in buffer zones must comply withe Regulation on management of
buffer zones promulgated by the Prime Minister.

3. Owners of investment projects in conservaticgasr buffer zones shall make an
environmental impact assessment report and subtatan evaluation council under
the environmental protection law. Such evaluationncil must be composed of a
representative of the conservation area manageumnént

When an investment project in a buffer zone pos#snt risks of environmental
incidents or dispersion of hazardous waste, thasibecto approve the project’s
environmental impact assessment report must spacsfgfe distance so as to prevent
adverse impacts on the conservation area and gamiaation assigned to manage the
conservation area.

Article 33. Reporting on the current status of conservation aras’ biodiversity

1. Every three years, conservation area managemnéstor organizations assigned to
manage conservation areas shall report on the ntustatus of their conservation
areas’ biodiversity to state agencies competentdanage conservation areas specified
in Clause 1, Article 27 of this Law.

2. A report on the current status of a conservadi@a’s biodiversity must contain the
following major contents:

a) The actual status and the restoration situabbnand plan to restore the
conservation area’s natural ecosystems;

b) The actual status of and plan on conservatichefonservation area’s species on
the list of endangered precious and rare speciestized for protection;

c) Requirements for conservation of the consermai@a’s biodiversity;
d) Current situation of land use in the conserva#icea.

Section 2
SUSTAINABLE DEVELOPMENT OF NATURAL ECOSYSTEMS

Article 34. Survey, assessment and determination of mechanisrifa sustainable
development of natural ecosystems

1. Natural ecosystems shall be surveyed and askeamsd their sustainable
development mechanisms shall be determined.

2. Natural forest ecosystems shall be surveyedamsgéssed and their sustainable
development mechanisms shall be determined acgprttin the law on forest
protection and development and other relevant laws.
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3. Natural marine ecosystems shall be surveyedamsdssed and their sustainable
development mechanisms shall be determined acaprdirthe Fisheries Law and
other relevant laws.

4. Natural ecosystems of natural wetlands, limestmountain areas and unused land
areas other than those specified in Clauses 2 afidhs Article may be surveyed and
assessed and their sustainable development mecisaammy be determined under
Articles 35 and 36 of this Law and other relevanid.

Article 35. Sustainable development of natural wetlands’ natureecosystems

1. Natural wetlands are marsh, peaty or permanemtijtemporarily wet areas,
including sea areas of a depth not exceeding 6rmateghe lowest tide level.

2. Statistical and inventory reviews on naturallareds shall be conducted according
to the Land Law.

3. Provincial-level People's Committees shall candurvey, statistical and inventory
reviews and assessment of the current status divieisity and determine sustainable
development mechanisms for natural ecosystems @eations and areas of natural
wetlands on land use maps or their sea coordinates.

Article 36. Sustainable development of natural ecosystems imiestone mountain
areas and unused land not belonging to the forestesystem

1. The current status of biodiversity of limestaneuntain areas and unused land areas
not belonging to the forest ecosystem having nhtacmsystems specific to or
representative of a region must be surveyed aresssd and sustainable development
mechanisms for these areas shall be determined.

2. Provincial-level People's Committees shall catdsurveys, statistical and
inventory reviews and assessment of the curretisstaf biodiversity and determine
sustainable development mechanisms for naturalysta®as in limestone mountain
areas and unused land areas not belonging to ribst fecosystem.

CHAPTER IV
CONSERVATION AND SUSTAINABLE DEVELOPMENT OF SPECIES
Section 1

PROTECTION OF SPECIES ON THE LIST OF ENDANGERED RRBUS AND
RARE SPECIES PRIORITIZED FOR PROTECTION

Article 37. Species to be included in the list of endangered @cious and rare
species prioritized for protection

1. Species to be considered for inclusion in teedf endangered precious and rare
species prioritized for protection include:

a) Endangered precious and rare wild fauna and Hpecies;

b) Endangered precious and rare crop Vvarieties, edoen animal breeds,
microorganisms and fungi.
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2. The Government shall specify criteria for defoni and regulations on management
and protection of specifies on the list of endaadeprecious and rare species
prioritized for protection.

Article 38. Proposals on inclusion of species in @xclusion of species from the list of
endangered precious and rare species prioritized fgrotection

1. Pursuant to Article 37 of this Law, the followimrganizations or individuals may
propose a species to be included in or excludeah fiee list of endangered precious
and rare species prioritized for protection:

a) Organizations or individuals that conduct susvey researches on species in
Vietnam;

b) Organizations or individuals that are assigmechanage forests, conservation areas,
wetlands, sea, and other natural ecosystems;

c) Societies, associations and other organizatiowaved in science and technology
or environment.

2. Proposals on inclusion of species in or exctusiospecies from the list of endangered
precious and rare species prioritized for protectiust be compiled into dossiers to
be submitted to concerned ministries or ministdaael agencies for examination

under Clause 1, Article 39 of this Law.

3. A dossier of proposal on inclusion of a speatesr exclusion of a species from the
list of endangered precious and rare species fiziedi for protection comprises:

a) Popular name, indigenous name and scientifieenafnthe proposed species;

b) Areas of distribution, estimated number of indipals, living conditions and current
state of permanent or seasonal natural habitdateqgiroposed species;

c) Basic characteristics, endemicity and specidaensific, medical, economic,
ecological, landscape, environmental or cultural historical values of the proposed
species;

d) Extent of danger of extinction of the propospédcdes;
e) Regulations on management and protection, dret particular requirements;

f) Results of self-assessment and proposal onsiociun or exclusion from the list of
endangered precious and rare species prioritizegrfdection.

Article 39. Examination of dossiers of proposal on inclusion okpecies in or
exclusion of species from the list of endangered @cious and rare species
prioritized for protection

1. After receiving valid dossiers of proposal onlusion of species in or exclusion of
species from the list of endangered precious arelspecies prioritized for protection,
ministries or ministerial-level agencies shall gptcouncils to examine these dossiers
before forwarding them to the Ministry of Naturaé$durces and Environment for
drawing up of the list of endangered precious aatk rspecies prioritized for
protection and submission thereof to the Governrfardecision.
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2. The Government shall specify the order of andcedures for examination of
dossiers of proposal on inclusion of species iexalusion of species from the list of
endangered precious and rare species prioritizeprétection.

Article 40. Decision on specifies to be included in or excludefrom the list of
endangered precious and rare species prioritized fgrotection

1. The Government shall issue a decision on a epédoi be included in or excluded
from the list of endangered precious and rare sgqmiioritized for protection, with the
following principal contents:

a) Name of the species;
b) Basic characteristics of the species;
¢) Regulations on management and protection péatiguapplicable to the species.

2. The list of endangered precious and rare spgciestized for protection must be
publicized on the mass media.

3. Every three years or when necessary, the popugabf species on the list of
endangered precious and rare species prioritizegrégection must be surveyed and
assessed for modification of the list.

Article 41. Conservation of species on the list of endangereatecious and rare
species prioritized for protection

1. Areas where exist permanent or seasonal natatatats of species on the list
endangered precious and rare species prioritizegrimtection specified at Point a,
Clause 1, Article 37 of this Law must be surveyad assessed in order to formulate
conservation area establishment projects.

2. The State establishes or authorizes organiztion individuals to establish
biodiversity conservation facilities to conserveegps on the lisof endangered
precious and rare species prioritized for protectio

3. The introduction of species on the It endangered precious and rare species
prioritized for protection into biodiversity consation facilities for rearing or planting
and the release of those species from rescue semter their natural habitats are
subject to written approval of competent state aggsn

4. The Government shall specify the competencegroad and procedures for the
introduction of species on the list endangered precious and rare species prioritized
for protection into biodiversity conservation fatds or for the release thereof into
their natural habitats.

Section 2
SUSTAINABLE DEVELOPMENT OF SPECIES

Article 42. Establishment of biodiversity conservabn facilities

1. Biodiversity conservation facilities are estab&d for conserving biodiversity,
conducting scientific research and organizing eaidm, and include:
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a) Facilities rearing or planting species on tts &if endangered precious and rare
species prioritized for protection;

b) Wildlife rescue centers;

c) Facilities storing endemic, endangered precaud rare crop varieties, domestic
animal breeds, microorganisms and fungi which hapecial scientific, medical,

economic, ecological, landscape, environmentaluttual and historical values; and
facilities storing and preserving genetic resoudiss genetic specimens.

2. Facilities fully satisfying the following condihs will be granted biodiversity
conservation facility certificates:

a) Having adequate land areas, cages and physizadl&tions meeting requirements
for rearing, planting or breeding species on tkedf endangered precious and rare
species prioritized for protection; wildlife resquar storing and preserving genetic
resources and genetic specimens;

b) Having technicians with appropriate professianalifications;
c) Being financially and managerially capable.

3. A dossier of registration for establishment obiadiversity conservation facility
comprises:

a) An application for establishment of a biodiversionservation facility;
b) The establishment project;

c) Documents proving the satisfaction of the coodg specified in Clause 2 of this
Article.

4. Provincial-level People’s Committees shall gramaidiversity conservation facility
certificates.

5. The Government shall specify the conditionsréaring or planting species on the
list of endangered precious and rare species prioritipedprotection; rescuing
wildlife; preserving endemic crop varieties, donesinimal breeds, microorganisms
and fungi; storing and preserving genetic resouaresgenetic specimens; registering
for establishment of biodiversity conservation liies, and granting and revoking
biodiversity conservation facility certificates.

Article 43. Rights and obligations of organizations and indiduals managing
biodiversity conservation facilities

1. Organizations and individuals that manage biedity conservation facilities have
the following rights:

a) To enjoy incentive policies and mechanisms amgarts of the State as prescribed
by law;

b) To receive assistance projects from domesticfareign organizations and
individuals and implementing them;

c) To enjoy profits from tourism activities and ethactivities of their biodiversity
conservation facilities according to law;
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d) To enter into contracts on access to, and shafitvenefits from, genetic resources
under their management;

e) To rear, plant, breed and rescue species olistha endangered precious and rare
species prioritized for protection; to store endemiop varieties, domestic animal
breeds, microorganisms and fungi; and to store @ederve genetic resources and
genetic specimens;

f) To exchange or donate species on the list oaegdred precious and rare species
prioritized for protection for the purpose of biedisity conservation, scientific
research or ecotourism according to law;

g) To have other rights as prescribed by law.

2. Organizations and individuals that manage biedity conservation facilities have
the following obligations:

a) To protect, nurture and take care of specietherlist of endangered precious and
rare species prioritized for protection; to storel greserve genetic resources and
genetic specimens;

b) To register and declare origin of species onligteof endangered precious and rare
species prioritized for protection to specializepbracies of provincial-level People’s
Committees;

c) To devise measures to prevent epidemics and aegimes of nurturing species in
their facilities and treating their diseases;

d) In December every year, to report to provinteakl People’s Committees on the
situation of species on the list of endangeredipuscand rare species prioritized for
protection in their facilities;

e) To ask for permission of competent state agsngpecified in Clause 4, Article 41
of this Law for introducing species on the listesfdangered precious and rare species
prioritized for protection into their biodiversityonservation facilities for rearing or
planting or for releasing species on the list oflagered precious and rare species
prioritized for protection from their rescue cesterto these species’ natural habitats;

f) To have other obligations as prescribed by law.

Article 44. Wild species banned from exploitation and wild spaes permitted for
conditional exploitation in nature

1. The conditional exploitation of wild speciesnature must comply with the Law on
Forest Protection and Development, the Fisheri@s drad other relevant laws.

2. The Ministry of Agriculture and Rural Developnieshall assume the prime
responsibility for, and coordinate with the Ministof Natural Resources and
Environment in, specifying the protection of wildegies banned from exploitation in
nature and the exploitation of wild species pemditfor conditional exploitation in
nature; and periodically publicizing the list ofldvspecies banned from exploitation in
nature and the list of wild species permitted fonditional exploitation in nature.

Article 45. Rearing or planting of species on the list of endayered precious and
rare species prioritized for protection
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1. Species on the list of endangered precious amdspecies prioritized for protection
may be reared or planted in biodiversity conseovafiacilities for the purpose of
biodiversity conservation, scientific research coteurism under this Law.

2. The rearing, growing and artificial plantingauiture of a number of species on the
list of endangered precious or rare species pdedt for protection in rearing,
growing and artificial planting or culture facies for commercial purposes must
comply with law.

Article 46. Exchange, export, import, purchase, sale, donationstorage and
transportation of species on the list of endangeregrecious and rare species
prioritized for protection and their genetic specinens and products

The exchange, export, import, purchase, sale, idonagtorage and transportation of
specieson the list of endangered precious and rare speriestized for protection
and their genetic specimens for the purpose ofiwéosity conservation, scientific
research or ecotourism; the exchange, export, inporchase, sale, donation and
transportation of a number of speamsthe list of endangered precious and rare species
prioritized for protection and their products fmnemercial purposes comply with the
Government’s specific regulations.

Article 47. Rescue of species on the list of endangered pragoand rare species
prioritized for protection

1. Individuals of species on the list of endanggyegtious and rare species prioritized
for protection which lose their natural habitatsag or are injured or diseased must be
brought into rescue centers for treatment, nurtcaeg and eventual release into their
natural habitats.

2. Organizations and individuals that discover vidiials of species on the list of
endangered precious and rare species prioritizegrédection which lose their natural
habitats, stray or are injured or diseased shalhediately inform the nearest
commune-level People’s Committee or rescue certhengeof. Upon receiving such
information, the commune-level People’s Committeallspromptly report it to the
specialized agency of the provincial-level Peopl@@mmittee or the nearest rescue
center.

3. After being rescued and fully recovering thesahh, individuals of species on the
list of endangered precious and rare species fzedi for protection may be
considered for release into their natural habitkigividuals of species on the list of
endangered precious and rare species prioritizegrftection which have lost their
natural habitats shall be considered for introdurctinto appropriate biodiversity
conservation facilities for rearing or planting.

4. The Government shall specify the rescue of gseon the list of endangered
precious and rare species prioritized for protectio

Article 48. Protection of endemic or valuable crop varieties red domestic animal
breeds in danger of extinction

1. The Ministry of Agriculture and Rural Developmeshall assume the prime
responsibility for, and coordinate with ministriaed ministerial-level agencies in,
organizing surveys and assessments of endemic loabla crop varieties and
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domestic animal breeds which are in danger of etitin, and proposing them to be
included in the list of endangered precious and s@ecies prioritized for protection.

2. Access to genetic resources of endemic or viduatop varieties and domestic
animal breeds which are in danger of extinction thwasnply with the provisions of
Sections 1 and 2, Chapter V of this Law and otbvant laws.

Article 49. Protection for endemic or valuable microorganismsand fungi in
danger of extinction

1. The Ministry of Agriculture and Rural Developneshall assume the prime
responsibility for, and coordinate with concernedhistries and ministerial-level
agencies in, organizing surveys, assessmentsctiofieand preservation of endemic
or valuable microorganisms and fungi which are ianger of extinction, and
proposing to include them in the list of endangemdcious and rare species
prioritized for protection.

2. Access to genetic resources of endemic or vlduabcroorganisms and fungi
which are in danger of extinction must comply wtile provisions of Sections 1 and 2,
Chapter V of this Law and other relevant laws.

Section 3
CONTROL OF INVASIVE ALIEN SPECIES

Article 50. Survey and listing of invasive alien species

1. Invasive alien species include known invasivenakpecies and potential invasive
alien species.

2. Provincial-level People’s Committees shall oigarsurveys for drawing up lists of
invasive alien species in their localities and regbem to the Ministry of Natural
Resources and Environment and the Ministry of Adtice and Rural Development.

3. The Ministry of Natural Resources and Environtmehall assume the prime
responsibility for, and coordinate with the Ministiof Agriculture and Rural
Development, other ministries and ministerial-lexagencies and provincial-level
People’s Committees in, conducting surveys andtify@mg invasive alien species,
examining and promulgating a list of invasive alsgecies.

Article 51. Control of import of invasive alien species and wmasion of alien species

1. Customs offices shall assume the prime respiibsibor, and coordinate with
competent authorities at border gates in, inspgctietecting and handling violations
in importing species on the list of invasive algpecies.

2. Provincial-level People’s Committees shall camaite with competent agencies in
organizing the inspection and assessment of thenpat invasion of alien species
before devising measures to prevent and contralsie alien species.

Article 52. Control of the rearing or planting of potential invasive alien species
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1. The rearing or planting of potential invasiveealspecies may be conducted only
when tests of these alien species show that treegarharmful to biodiversity and it is
permitted by provincial-level People’s Committees.

2. The rearing or planting and development of afipacies in conservation areas may
be conducted only when tests of these alien spsties that they are not harmful to
biodiversity of the biodiversity areas and it igmpéted by provincial-level People’s
Committees.

3. The Ministry of Natural Resources and Environmsehall assume the prime
responsibility for, and coordinate with the Ministrof Agriculture and Rural
Development, other concerned ministries and minatéevel agencies in, issuing
regulations on tests of alien species and the grigmérmits for rearing or planting and
development of alien species.

Article 53. Control of the spread and development invasive alrespecies

1. The State invests and encourages organizatiods irzdividuals to invest in
implementing programs to isolate and eradicatesiveaalien species.

2. Provincial-level People’s Committees shall oigansurveys to identify areas of
distribution of species on the lists of invasiveealspecies in their localities, and work
out plans to isolate and eradicate these species.

3. Organizations and individuals that discover giva alien species shall immediately
inform the nearest commune-level People’s Commitiveeeof. After receiving such
information, the commune-level People’s Committéwalls promptly report it to
immediate superior authorities or the specializggtnay of the provincial-level
People’s Committee for application of control measu

Article 54. Publicization of information on invasive alien speies

1. The Ministry of Natural Resources and Environtnéime Ministry of Agriculture
and Rural Development and provincial-level Peop&enmittees shall post the list of
invasive alien species and information on theiraaref distribution and levels of
invasion on their websites.

2. Border-gate customs offices and competent amit®rshall post up the list of
invasive alien species at their border gates.

3. Mass media agencies shall disseminate informatio invasive alien species and
measures to control, isolate and eradiate thesgespe

CHAPTER V

CONSERVATION AND SUSTAINABLE DEVELOPMENT OF GENETIC
RESOURCES

Section 1

MANAGEMENT OF AND ACCESS TO GENETIC RESOURCES ANMHARING
OF BENEFITS FROM GENETIC RESOURCES

Article 55. Management of genetic resources
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1. The State uniformly manages all genetic resauirtéhe Vietnamese territory.

2. The State assigns organizations and individdalsmanage genetic resources
according to the following provisions:

a) Conservation area management units and orgamgaiassigned to manage
conservation areas shall manage genetic resour@emservation areas;

b) Heads of biodiversity conservation facilitiesjestific research and technological
development institutions, and genetic resourceagmand preservation establishments
shall manage their own genetic resources;

c) Organizations, households and individuals assigo manage or use land, forests
or water surface shall manage genetic resourcégnasisto them for management or
use;

d) Commune-level People’s Committees shall managmeetic resources in their
localities, except cases specified at Points adoceof this Clause.

Article 56. Rights and obligations of organizations, householdand individuals
assigned to manage genetic resources

1. Organizations and individuals assigned to manggeetic resources have the
following rights:

a) To investigate and collect genetic resourcegsg to them for management;

b) To exchange, transfer and supply genetic ressurassigned to them for
management to other organizations or individuaksceordance with law;

c) To enjoy benefits shared by organizations oividdals having access to genetic
resources under Articles 58 and 61 of this Law.

2. Organizations and individuals assigned to manggeetic resources have the
following obligations:

a) To notify competent state management agencidgsaéxchange, transfer or supply
of genetic resources to other organizations owiddals for purposes of research and
development and production of commercial products;

b) To enter into contracts on access to genetiouress and benefit sharing with
organizations or individuals that are granted Iggmnfor access to genetic resources
under Article 59 of this Law;

c) To control the investigation and collection ehgtic resources by organizations and
individuals that are granted licenses for acceggtw@tic resources;

d) To take responsibility before law and compettate management agencies for the
management of genetic resources.

Article 57. Order of and procedures for access to genetic resces
The order of and procedures for access to geresaurces are specified as follows:
1. Registering access to genetic resources;

2. Entering into written contracts on access toegerresources and benefit sharing
with organizations, households or individuals asstyto manage genetic resources
under Articles 58 and 61 of this Law;
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3. Application for licenses for access to genetgources under Article 59 of this Law;

4. The Government shall specify the order of amacedures for access to genetic
resources.

Article 58. Contracts on access to genetic resources and bensharing

1. After making registration, organizations or mduals wishing to access genetic
resources shall enter into written contracts ores€do genetic resources and benefit
sharing with organizations, households or individuassigned to manage genetic
resources.

2. Contracts on access to genetic resources argfitosharing must be certified by
commune-level People’s Committees of localities neh@enetic resources are
accessed.

3. A contract on access to genetic resource aneéfibesharing must contain the
following principal details:

a) Purpose of access to genetic resources;

b) Genetic resources to be accessed and volumenetig resources to be collected;
c) Place of access to genetic resources;

d) Plan on access to genetic resources;

e) The transfer of the results of survey and cbblecof genetic resources to a third
party;

f) Activities of research and development or praducof commercial products using
genetic resources;

g) Participants in research and development orymtooh of commercial products
using genetic resources;

h) Place for conducting research and developmenproduction of commercial
products using genetic resources;

i) Sharing of benefits with the State and relatedips, including the distribution of
intellectual property rights over invention resutts the basis of access to genetic
resources and traditional knowledge copyrights emegjc resources.

4. Contracts on access to genetic resources anefibbsharing must be sent to
commune-level People’s Committees of localities mhgenetic resources are
accessed and to state agencies competent to gecansds for access to genetic
resources under Article 59 of this Law.

5. Disputes over or complaints about access totgeresources and benefit sharing
shall be settled under Viethamese law and tre&ieshich the Socialist Republic of
Vietnam is a contracting party.

Article 59. Licenses for access to genetic resources

1. To obtain a license for access to genetic regsuran organization or individual
must meet the following conditions:

a) Registering with a competent state managememicgg
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b) Having signed a contract on access to genetmurees and benefit sharing with the
organization, household or individual assigned smage genetic resources;

c) Access to genetic resources does not fall ithkeeeof the cases specified in Clause
4 of this Article.

2. A dossier of application for a license for ascesgenetic resources comprises:
a) An application for a license for access to gerresources;

b) A copy of the contract on access to geneticuiess and benefit sharing with the
organization, household or individual assigned smage genetic resources.

3. A license for access to genetic resources mostamn the following principal
details:

a) Purpose of using genetic resources;

b) Genetic resources to be accessed and the vobingenetic resources to be
collected;

c) Place of access to genetic resources;
d) To-be-carried out activities related to genetgources;

e) Periodical reporting on the results of reseanctl development or production of
commercial products related to genetic resourcees taccessed.

4. Cases in which a license for access to geregmurces is not granted include:

a) Genetic resources of species are on the lishdédngered rare and precious species
prioritized for protection, except cases licensgadtmpetent state agencies;

b) The use of genetic resources threatens to hamahs, the environment, security,
defense or national interests.

5. In the interest of the country and communitgfesinanagement agencies competent
to grant licenses for access to genetic resourcag gnant such licenses without
having to seek the consent of organizations, haldshor individuals assigned to
manage genetic resources.

6. The Government shall specify the competencesravtland procedures for granting
licenses for access to genetic resources.

Article 60. Rights and obligations of organizations and individials that are
granted licenses for access to genetic resources

1. Organizations and individuals licensed for asce&s genetic resources have the
following rights:

a) To investigate and collect genetic resources eamtly out other activities as
indicated in their licenses for access to genesources;

b) To take out of the Vietnamese territory genedéisources not on the list of those
banned from export under law;

c) To trade in products made from genetic resouttueys are licensed to access;

d) To have other rights as specified in their Is@Enfor access to genetic resources and
contracts on access to genetic resources and bshafing.
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2. Organizations and individuals licensed for ascts genetic resources have the
following obligations:

a) To adhere to the provisions of their licensesafizess to genetic resources;

b) To submit reports to agencies competent to gliaehses for access to genetic
resources on the results of research and develdpaneproduction of commercial
products according to the time prescribed in tbenses;

c) To share benefits with related parties, inclgdihe distribution of intellectual
property rights over invention results based onrthecess to genetic resources and
traditional knowledge copyrights on genetic resesrc

d) To have other obligations as specified in tHaienses for access to genetic
resources and contracts on access to genetic cesoaind benefit sharing.

Article 61. Sharing of benefits from access to genetic resouce

1. Benefits obtained from access to genetic regsuncust be shared to the following
parties:

a) The State;
b) Organizations, households and individuals agslgn manage genetic resources;

c) Organizations and individuals licensed for ascesgenetic resources and related
parties as prescribed in the licenses.

2. Benefits obtained from access to genetic regsuncust be shared on the basis of
contracts on access to genetic resources and behafing and in accordance with
relevant laws.

3. The Government shall specify the managementsiiading of benefits obtained
from access to genetic resources.

Section 2

STORAGE AND PRESERVATION OF GENETIC SPECIMENS; ASSEMENT
OF GENETIC RESOURCES; MANAGEMENT OF INFORMATION ON
GENETIC RESOURCES; TRADITIONAL KNOWLEDGE COPYRIGHTSN
GENETIC RESOURCES

Article 62. Storage and preservation of genetic specimens

1. Ministries and ministerial-level agencies shalithin the ambit of their tasks and
powers, organize the permanent storage and preéserval genetic specimens of
species on the list of endangered precious andsfeeies prioritized for protection
and species imported for the research, propagahghridization, application and
development of genetic resources.

2. Organizations and individuals that detect ammdesgenetic specimens of extinct
species in nature on the list of endangered precand rare species prioritized for
protection shall report them to commune-level PegplCommittees for immediate
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reporting to natural resources and environment @genunder provincial-level
People’s Committees for handling.

3. The State encourages organizations and indildoanvest in permanently storing
and preserving genetic specimens to form gene basiving biodiversity
conservation and socio-economic development.

Article 63. Investigation, collection, assessment, supply and amagement of
information on genetic resources

1. Ministries and ministerial-level agencies shatbanize the implementation of
programs on investigation, collection, assessmedtoaiilding of databases on genetic
resources under their management and supply infmman databases on genetic
resources to the Ministry of Natural ResourcesEmzdronment.

The Ministry of Natural Resources and Environmehalls uniformly manage a
national database on genetic resources.

2. The State encourages organizations and indildwainvestigate, collect, assess
and supply information on genetic resources forldg databases on genetic
resources and ensures the right to access datairagesetic resources.

3. The Government shall specify the supply of infation on genetic resources.
Article 64. Traditional knowledge copyrights on genetic resoures

1. The State protects traditional knowledge copyagon genetic resources and
encourages and supports organizations and indidi@ register traditional
knowledge copyrights on genetic resources.

2. The Ministry of Science and Technology shalluass the prime responsibility for,
and coordinate with concerned ministries and neniglk-level agencies in, guiding
procedures for registration of traditional knowledgppyrights on genetic resources.

Section 3

MANAGEMENT OF RISKS CAUSED TO BIODIVERSITY BY GENHCALLY
MODIFIED ORGANISMS AND GENETIC SPECIMENS OF GENETACLY
MODIFIED ORGANISMS

Article 65. Responsibilities for managing risks caused to biodersity by
genetically modified organisms and genetic specimsnof genetically modified
organisms

1. Responsibilities for managing risks caused taiversity by genetically modified
organisms and genetic specimens of genetically fieddbrganisms are defined as
follows:

a) Organizations and individuals that research anehte genetically modified
organisms or genetic specimens of genetically nexdlibrganisms shall register with
the Ministry of Science and Technology and satisbnditions on material and
technical foundations, technologies and professsomader regulations of the Ministry
of Science and Technology;
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b) Organizations and individuals that import geredty modified organisms or genetic
specimens of genetically modified organisms shhtaim permission of competent
state agencies;

c) Organizations and individuals that research, armpppurchase, sell or release
genetically modified organisms or genetic specimafs genetically modified
organisms shall publicize information on the riskdl and risk management measures
under Article 67 of this Law.

2. The Government shall specify responsibilities roiistries, ministerial-level
agencies, organizations and individuals for marggisks caused to biodiversity by
genetically modified organisms or genetic specimegis genetically modified
organisms.

Article 66. Making and appraisal of reports on assessment of sks caused to
biodiversity by genetically modified organisms or gnetic specimens of genetically
modified organisms; grant of certificates of biodiersity safety of genetically
modified organisms or genetic specimens of genetlyamodified organisms

1. Organizations and individuals that research@gdte, import or release genetically
modified organisms or genetic specimens of gengticaodified organisms shall
make reports on assessment of risks caused tovbisdy by genetically modified
organisms.

2. A report on assessment of risks caused to leosity by genetically modified
organisms or genetic specimens of genetically nemlibrganisms must contain the
following principal details:

a) Description of risk assessment measures;
b) Extent of risks caused to biodiversity;
¢) Risk management measures.

3. Reports on assessment of risks caused to bisdiveoy genetically modified
organisms or genetic specimens of genetically mexlibrganisms must be appraised
by competent state management agencies.

4. The Government shall specify the making and apgl of reports on assessment of
risks caused to biodiversity by genetically modif@ganisms or genetic specimens of
genetically modified organisms and the grant otiteates of biodiversity safety of
genetically modified organisms or genetic specimafs genetically modified
organisms.

Article 67. Publicity of information on the risk level and measires to manage
risks caused to biodiversity by genetically modifi@ organisms or genetic
specimens of genetically modified organisms

1. Organizations and individuals that research emgte, import, purchase, sell or
release genetically modified organisms or gengigcenens of genetically modified
organisms shall publicize information on the riekdl and measures to manage risks
caused to biodiversity.

2. The Government shall specify the publicity oformation and risk management
measures.
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Article 68. Management of databases on biodiversityelated genetically modified
organisms and genetic specimens of genetically médd organisms

1. The Ministry of Natural Resources and Environmshall uniformly manage
databases on biodiversity-related genetically medif organisms and genetic
specimens of genetically modified organisms; anddba website on biodiversity-
related genetically modified organisms and gersgtecimens of genetically modified
organisms.

2. Organizations and individuals that research emgte, import, purchase, sell or
release biodiversity-related genetically modifiedjanisms or genetic specimens of
genetically modified organisms shall supply infotima to the Ministry of Natural
Resources and Environment.

3. Organizations and individuals that research earghte, or release biodiversity-
related genetically modified organisms or genepiecimens of genetically modified
organisms shall supply information to provincialdéé People’s Committees of
localities where they research and create, or selganetically modified organisms or
genetic specimens of genetically modified organisms

4. Organizations and individuals that supply infation on biodiversity-related
genetically modified organisms or genetic specimarfs genetically modified
organisms shall take responsibility for the accumaicinformation they supply.

CHAPTER VI
INTERNATIONAL COOPERATION ON BIODIVERSITY

Article 69. International cooperation and implemenation of treaties on
biodiversity

1. The State of the Socialist Republic of Viethaomanits to implement treaties on
biodiversity to which it is a contracting party aexlpand cooperation on biodiversity
conservation and sustainable development with atbentries, territories and foreign
organizations and individuals.

2. International cooperation on biodiversity conséion and sustainable development
shall be carried out on the principle of equalityjtual benefit and non-interference
into internal affairs for the purposes of biodivrsconservation and sustainable
development and assurance of ecological balandéesinam and on the earth.

3. The Ministry of Natural Resources and Environmehall assume the prime
responsibility for, and coordinate with concernedhistries and ministerial-level
agencies in, studying and proposing the negotiattmmclusion of or accession to
treaties on biodiversity.

4. The State encourages and creates condition¥i&namese organizations and
individuals, overseas Vietnamese and foreign omgdions and individuals to
implement international cooperation programs arjiegts on biodiversity.

Article 70.Cooperation with bordering countries
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The State prioritizes cooperation with borderingurdoies through the following
activities:

1. Exchanging information and forecasts about thdiersity situation and change;

2. Coordinating in managing biodiversity corridarsd transnational migration routes
of various species; protecting migratory species;

3. Participating in programs on biodiversity consg¢ion and sustainable development
and programs and projects on protection of migyatgpecifies and biodiversity
corridors.

CHAPTER VII

MECHANISMS AND RESOURCES FOR BIODIVERSITY CONSERVAON
AND SUSTAINABLE DEVELOPMENT

Article 71. Basic surveys, scientific research and managemenit snformation and
data on biodiversity

1. The State invests in basic surveys on naturakystems, wild species, crop
varieties, domestic animal breeds, microorganishnsgi and genetic resources that
are valuable in service of biodiversity conservatmd sustainable development.

2. The State invests in and encourages organiztomn individuals to invest in
scientific research in service of biodiversity cervation and sustainable development
and socio-economic development.

3. Basic survey information and data and scientégearch outcomes on biodiversity
shall be collected and uniformly managed in théonal database on biodiversity.

4. Organizations and individuals engaged in bioditg-related activities shall supply
basic survey information and data and scientifeeagch outcomes at the request of
the Ministry of Natural Resources and Environmentl anay share biodiversity
information in accordance with law.

5. The Ministry of Natural Resources and Environmelmall specify basic survey
activities and the supply, exchange and manageofdnbdiversity information; and
uniformly manage the national database on biodityers

Article 72. Biodiversity reports

1. Biodiversity report is part of the national exvimental report.
2. A biodiversity report must contain the followipgncipal details:
a) The current status and change of major nateoaystems;

b) The current status, distribution region, estedathumber of individuals and
characteristics of species on the list of endartgprecious and rare species prioritized
for protection, genetically modified organisms amehsive alien species;

c) Practical situation of biodiversity conservatiggressures on and challenges to
biodiversity;
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d) Requirements for biodiversity;

e) Evaluation of socio-economic development besidfadm biodiversity conservation
and sustainable development;

f) Biodiversity conservation solutions and plans.

3. The Ministry of Natural Resources and Environmehall assume the prime
responsibility for, and coordinate with concernedhistries and ministerial-level
agencies in, elaborating biodiversity reports.

Article 73. Finances for biodiversity conservation and sustainae development

1. Funds for biodiversity conservation and sustamalevelopment come from the
following sources:

a) The state budget;

b) Investments and contributions of domestic andeifm organizations and
individuals;

c) Proceeds from environmental services relatebiddiversity and other sources in
accordance with law.

2. Development investment funds allocated from stete budget for biodiversity
conservation and sustainable development shalsed for the following purposes:

a) Conducting basic surveys on biodiversity;
b) Restoring natural ecosystems;

c) Conserving species on the list of endangeredique and rare species prioritized
for protection;

d) Investing in the construction, upgrading andok&tion of state-owned biodiversity
conservation facilities;

e) Implementing programs on control, isolation axtermination of invasive alien
species;

f) Making other investments related to biodiversignservation and sustainable
development in accordance with law.

3. Regular funds allocated from the state budgetbfodiversity conservation and
sustainable development shall be used for thevimtig purposes:

a) Conducting observation, inventory and managemehbiodiversity information and
data; building databases on biodiversity;

b) Elaborating reports on the current status otliversity and reports on the current
situation of conservation areas; formulating andl@ating biodiversity conservation
plannings, programs and projects;

c) Making and appraising a list of endangered presiand rare species prioritized for
protection, a list of invasive alien species, & I wild species banned from

exploitation from the nature, a list of wild spexigubject to conditional exploitation
from the nature, a list of genetic resources banfieth export; and conducting

population survey and assessment in order to anmndupplement the list of

endangered precious and rare species prioritizegrfdection;



32

d) Managing conservation areas and state-ownedvieisity conservation facilities;

e) Developing and testing biodiversity conservatemd sustainable development
models;

f) Conducting law propagation and education andimgi public awareness about
biodiversity conservation and sustainable develagme

g) Conducting training and re-training to raise fpssional qualifications on
biodiversity;

h) Undertaking international cooperation on biodsy conservation and sustainable
development.

Article 74. Environmental services related to biodiversity

1. Organizations and individuals using environmesgvices related to biodiversity
shall pay charges to service providers.

2. The Government shall specify environmental sewrelated to biodiversity.
Article 75. Compensation for damage to biodiversity

1. Organizations or individuals that infringe upoonservation areas or biodiversity
conservation facilities, endemic and valuable cvapeties, domestic animal breeds,
microorganisms and fungi, species on the list afagigered precious and rare species
prioritized for protection or biodiversity corridorshall pay damages in accordance
with law.

2. Damage caused to biodiversity due to environaigrtllution or degradation shall
be compensated in accordance with law.

3. Biodiversity-related damages paid to the Stail e reinvested in biodiversity
conservation and sustainable development undeL#visand other relevant laws.

CHAPTER VIII
IMPLEMENTATION PROVISIONS

Article 76. Transitional provisions

1. For national parks, nature reserves, specieséhatonservation areas, landscape
conservation areas, sea conservation areas, imabel conservation areas, aquatic
natural resource reserves already set up undetdke on Forest Protection and
Development and the Fisheries Law before the efeciate of this Law which satisfy
the criteria for establishment of conservation sugascribed in this Law, decisions on
their re-establishment are not required.

2. Licenses and certificates that have been alrgeattyted to biodiversity conservation
facilities and establishments rearing, growing amntficially planting and culturing
endangered precious and rare wild fauna and flpoeaiss before the effective date of
this Law and conform to this Law remain valid.

Article 77. Implementation effect
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This Law takes effect on July 1, 2009.
Article 78. Implementation detailing and guidance

The Government shall detail and guide the impleater of articles and clauses as
assigned under this Law and guides other necessatgnts of the Law to meet state
management requirements.

This Law was passed on November 13, 2008, by the XII™ National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam at its 4™ session.

Chairman of the National Assembly
NGUYEN PHU TRONG



